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Fizetendő Debreczenben. 
Egész évre . . . . . . . . . . . 2 frt. 
Fél évre. 1 „ 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése titán ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Nagyvárad-utcza T a s s m e r-féle 2083-dik 

számú házban, a megyeházzal szemben. 
^ Kéziratok vissza nem adatnak. 

DEBRECZEN-NAGYVÁRADI \ 
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s TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetés i d i jak : : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb éa többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij; minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Hyüttér^-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr . 
Hirdetések és előfizetések helyben a Madói 
hivatalnál, Gsáthy Fer. és Társa (élőbb ifí. 
Gsáfhy K,), Telegát K. Lajos és LássU 
Albert könyvkereskedésében, Budapesten : 
G-őláberger A. V. és Haasenstein és Vogler, 
Bécsben, Prágában Haasenstein éa Vogler, 
A. OppeliJc, Scháleck H., Stern Mór és 
Parisban, Hamburgban éB Majnái-Frank­
furtban: G. JJ. Daube és Mosse Budőlf 

hirdetési intézetében fogadtatnak el. £ 

Bebreczen város gazdasági 
múltja. 

CVŐge.) 
Irta SzÜCS Mihá ly tanár. 

A városnak magának is jobbágyai vannak már 
1562. után, kik mint lakók élnek itt s a határban 
használati czimen birt földekért dézmát és censust 
fizetnek. Az 1586 évi városi jegyzőkönyvben az áll, 
hogy „a minemű jobbágyai vannak e városnak, azok 
a szegények hasznára és táplálására fordíttassanak 
mind földével, mind dézmájával. És pedig minden 
jobbágy tartozik esztendőnkint egy forinttal, egy 
hold árpával, két napi takarással, a letakart gabona-
nemüek beszállításával s fahordással, és ezen szol­
gálat az ispotály hasznát nézi." 

A földmivelés egyes ágai közül már az 1581. 
év körül virágoznak itt a szemesélet termesztése, 
az állattenyésztés minden ága, méhészet, aprójó­
szágtartás, ázőllő- és gyümölcstermesztés. És hogy 
az azon idők forgalmainak megfelelő gazdálkodási 
eljárás még a városi hatóság által is szabályozta-
tott, bizonyítja a föntebb való év jegyzőkönyve, 
melynek 145-ik lapján azon végzés olvasható: „A 
föld és mezők szántásának rendiben azt kell meg 
tartani, hogy senki — a ki szántani akar .— egy 
holdnál ne foghasson fel többet egyszerre, mely 
csak 50 kerülés legyen éa míg ezt el nem vlgzi, 
más hold földet addig be ne barázdoljon, hanem 
egészen elvégezvén, ugy foghasson más holdat. Ha 
ki e végzés ellen cselekszik, az tiz forinton marad­
jon, és azt a bíró rajta megvehesse." 

A terménykereskedés nagyságát is megítél­
hetjük, hogy milyen lehetett e korszakban. Erről 
Pethő Gáspár Magyar krónikája a következőket 
irja: „Mielőtt Heissler alatt Várad várát a keresz­
tyének megvették volna; az ottani törökök megzâ -
bolázására letelepedett és Debreczenben csaknem 
egy egész évig közel 16 lovasezred volt elhelyezve. 
Ezeknek elmenetelekor ugyanaz volt az ára a ke* 
nyernek, bornak, húsnak, lovaknak és az emberek 
táplálására való mindenféle gabonának, mely árá 
akkor volt midőn oda jöttek vala. A debreczení 
piacz bővsége onnan is kitetszik, hogy egy hetivá--
sárkor 300 gabonával terhelt szekér is volt szem 
lelhető, és az még azon nap mind eladatott. Nyilván 

TÁRCZA. 

Imádkoztam, hogy még egyszer lássalak, 
Hogy előtted kisírhassam magamat. 
Láttalak is, könnyeztem is láttadon, 
Fel se vetted, kikaczagtad bánatom. 

Sohse hittem, hogy még ezt is megérem, 
Szemtől-szembe' hogy kikaczagsz te engem, 
Más jól tudta, hinni én nem akartam, 
Mint nem hiszszük, hogy kedvesünk halva van. 

Nem is voltunk mi egymásnak teremtve, 
Sohse lett vóln' tudom annak jó vége, 
Szertelen vágy tartott fogva tégedet, 
Az én dalom kis kunyhóért epedett. 

Elborongva ha köröttem csend vagyon, 
Kérdve-kérdem : mért szeretlek oly nagyon. 
Szegény lepke, bár tudja, nem világa, 
Mégis vágyik, röpkéd a tűz-világba. 

No de sebaj, elfeledlek jó leány, 
Dalom se kél már felőled ezután, 
Eltitkolom, hogy szivemnek mi baja, 
Mint óczeán kincseit eltakarja. 

Timár Imre. 

kitetszik ebből, hogy Debreczen városa, noha azt, 
épületek szépségére nézve a szomszéd tartományok 
falvai is felül haladják, a mezőnek bőven termésé­
vel, legeltetésre messze kiterjedt határival s min­
denféle termésnek sokaságával Európa leghíresebb 
városait is előzi." 

A kertészet és szőllőmüvelésre is nagy gond 
fordíttatott s hogy a mezőgazdaság ez ága mind 
nagyobb és nagyobb tért foglalt el, kétségtelen 
tény. Igazolja ezt három rendbeli tanácsi végzés: 

Az első 1670. évi november hó 27-ik napjá­
ról kelt s hangzik ilyenképen: „Mester-utczán kívül 
kertnek való helyet kell kimutatni." — A második 
jegyzőkönyvi határozat 1671-ik évi szeptember hó 
12-ről kelt s azt mondja: „Az alsó járásiak részére 
a téglavermeknél levő búzaföldet szőlőskerteküi 
el kell osztani, egy nyilastól kell fizetni 1 frt 50 
dénárt." — A harmadik 1675-dik évi ápril 1-ső 
napján kelt s a jegyzőkönyvben ez áll: „A temetőn 
kivül levő hegyes homokot kötéllel mérjék fel, a 
illendőképp pénz nélkül oszszák ki azoknak, kiknek 
nincs szollőjük." 

Eme szőlőskertekben tenyésztett nemesebb 
gyümölcsfák oltóágait köztudomás szerint legna­
gyobb részben a külországi akadémiákon tanult 
deák ifjak hozták magukkal s honosították meg 
Debreczenben. 

A dohány használat szorosan tilalmaztatott s 
a városi tanács erre nézve mindig igen szigorú 
intézkedéseket tett, nevezetesen 1600 végén és 
1700 elején a kik pipázáson érettek 12 frtig, a mi 
akkor igen tekintélyes összeg volt, birságoltattak; 
később pedig a ki rajta kapatott nyakvasba tétetett." 

Különösen nagy volt a jószággal való keres­
kedés Lengyel- és Morvaország felé s mert a viszo-
ayok egyébként is kedveztek neki, folyton fejlett, 
virágzott. Fejlődését még növelte azon körülmény, 
hogy a török adóztatási rendszer a jószágtartást 
legkevésbé sújtotta. A lótenyésztés iránt való elő­
szeretetéről fogalmat alkothatunk magunknak, ha 
figyelembe veszszük, hogy a magyar lóháton fej 
tette ki a legnagyobb ünnepélyességeket; már 
pedig a debreczení polgár ősidőktől fogva minden 
izében magyar volt, s mint ilyen, a lő iránt mindig 
igen nagy előszeretettel viseltetett. 

Nagyon keresett tárgyak voltak már a XVI. 
században a viasz és méz s nagyban gyártatott a 

méhser; ugy ennek valamint a, zaladsernek (árpá­
ból készült hüsitő ital) jövedelme a várost illette. 
— Ebből az következik, hogy a város lakosai elő­
szeretettel viseltettek a méhészkedés iránt is, mely 
jelentékeny jövedelmet szolgáltatott. 

Ezen második korszakot képező időközben a 
városi jegyzőkönyvekben igen sok érdekes adat van 
a mezőgazdaság köréből följegyezve, melyek néhá­
nyát fölsoroljuk. 

A termények ára nagyon sok változásnak volt 
az akkori mozgalmas időkben kitéve; igy az 1684. 
évi jegyzőkönyv a következő terményárakat tünteti 
föl: tiszta búza köble 5 frt, abajdócznak (kétszeres) 
4 frt, rozsnak 3 frt 50 dénár, árpának köble 1 frt 
90 dénár. — Nagyon föltehető, hogy ezen árak a 
rendesnél jóval magasabbak, s ez az akkori zavar-
gós háborús idők kifolyása lesz. Már hogy a jegy­
zőkönyvben megörökíttetik ezen ár, arra látszik 
mutatni. 

Az 1707-dik évben a mikor szintén nagy 
drágaság uralkodott, a termények ára a következő: 
egy fehér kenyér 3 frt, egy őz 7 frt, egy köböl búza 
20 frt, egy köböl árpa 6 frt, közönséges kenyér 2 
frt 10 kr, olaj 1 frt 50 kr, egy font hal 30 kr, egy 
itcze méz 1 frt 80 kr, egy gyenge bárány 3 frt 60 
kr, egy tyúk 90 kr, nyírvíz csebre 3 frt 60 kr. 

— Epilog. A koronázási jubileum mese 
szerű fényében a legkiemelkedőbb momentum az 
volt, mely másnap különösen a diplomáczia köré 
ben feltűnés közben beszédtárgyát képezte, hogy 
ő f e 1 s é g e, a mit a világ egyetlen uralkodója sem 
koczkáztathat meg, éj j el, s z á z m e g s z á z e z e r 
e m b e r közt , r e n d ő r i és k a t o n a i kisé-
r e t n é l k ü l , n y i t o t t k o c s i b a n és gyalog 
ó r á k h o s s z á i g t a r tó z k o d o t t . 

I l y e n e s e t még Bécsben nem tör­
t é n t s oh al 

A sok ideig félreismert magyar nemzet a világ 
bámulatának árjában, nemes lovagiasságának fé­
nyében úszik 1 

Ilyen az elet. 
(Irta: Szöllősyné Ida.) 

Estefelé volt. A kórházba uj beteget hoztak. 
Négy ember a hordágygyal megállt egy üres 

ágy előtt, s a kórház-orvos az egyik apáczának oda 
szólt. 

— Tekla nővér! uj beteg! 
Egy fiatal leány. Nem sokáig kell, hogy imád­

kozzon érte. 
Az eszméletlen, mozdulatlan leányt lefektették 

az ágyra, az apácza levetette róla a nehezebb ruha 
darabokat, megtapogatta az üterét, végig simitá ke­
zével a leány kuszált, fekete haját, s meghatva szólt 
az orvoshoz: 

— Szegény leány! Kár érte, milyen szépl 
Lesz valami rendelve neki ? Az orvos vállat 

vont. 
— Szükségtelen. Reggelre vége lesz. 
Színésznő volt. Jól jár szegény. 
Jó éjt Tekla nővér! 
Dicsértessék í susogá az apácza, s letérdelt a 

leány ágya mellé, s olvasóját csörtetve ujjai között, 
a leány szép arczát nézve meghatva imádkozott. 
Háromszor elmondta a miatyánkot, az üdvözletet, 
a hiszekegyet, s egy rövid imát a haldokló lelkéért. 
Mikor kész volt vele felállt, leült az ágy mellé egy 
karosszékbe, s várta az agóniát. 

Erre nem sokáig kellett várakozni. A leány 
öntudatlan állapotából eszmélni kezdett, kínosan 
hányta, vetette magát az ágyban, melle zihált, s 
kínosan hörgött, s összeszorított körmeivel kétség­
beesetten kaparta a falat. 

Az apácza újra imádkozni kezdett: — És bo­
csásd meg a mi bűneinket uram! Óh! bocsásd meg, 
— esdekelt égre vetett szemekkel, mert azt hitte, 
az a szegény haldokló leány nagyon bűnös lehet. 

Nehéz verejték cseppek gyöngyöztek a leány 
homlokán, és arczán, s összeszorított fogai között 
fehér habcseppek tajtékoztak. 

Lerúgta magáról a takarót, s fel-fel emel­
kedve az ágyban újra visszaesett, megint felemelke­
dett, s hörgött kiuosan, iszonytatón, hogy az apácza 
halálsápadttávált arczczal hányta magára a keresz­
tet. Fülledt, tikkasztó meleg volt a nagy beteg 
teremben, a leánynak borzasztó láza volt, s az 
apácza is szenvedett a nagybőségben. Felállt, kinyi­
tott egy néhány ablakot, s egy szivacsot a jeges 
medenczébe mártva törülgetni kezdte vele a hal­
dokló finom vékony arczát. 

A nők szaiképzettségéről. 
Az n ÉRTESÍTŐ"-nek irta Vértessy Ida,, 

Az ujabb idők egyik jelentékeny kérdése az, 
mely a nők szellemi erejének fejlesztésére vonat­
kozik. E kérdésre bizonyára minden elfogulatlan 

Kinnt a szabadba vihar volt készülőben, aczél 
szürke, nehéz felleg borult az égre, s fényes, vakító 
villám sugarak hasították át a sürü felleg tömegét. 

A beteg szobába ugy az ápoló apáczát, mint a 
betegek valamennyié eltikkadva aludtak, csak a 
haldokló leányért imádkozó apácza volt ébren. 

Az ég egyet-egyet dördülve iszonyú erővel 
rázta meg a kórház nagy épületét, s a szomszéd 
templomból fel-fel hangzott az orgona keserves, 
szivet rázó hangja, a hol a kántor Schubertnek egy 
gyászdalát tanulta. 

Az apácza kezeiből kihullott az olvasó, meg­
kérgesedett szivét fájó érzés járta át, s a sírástól 
már elszokott szemeit könny futa el. 

Nem imádkozott tovább, torka elszorult, sze­
meiből patakzott a könny, s oda menve egyik olvasó 
társához felkölté azt. 

—- Klaudia! menj nővér az orvoshoz, valami 
csiiapitó kellene ennek a szegény szenvedőnnk. Le­
hetetlen azt a kint nézni. 

Az öreg szürke hajú Klaudia oda ment a 
beteg ágyához, végig nézett a leányon, s egykedvűen 
vállat vont. 

— Nem sokáig kell nővér nézned a kínjait; 
a végén jár már. 

Hagyj engem aludni. 
S visszament újra nagykarosszékéhez, s bele­

ülve újra elaludt. 
A jószivü Tekla nővér szemrehényólag nézett 

öregebb társára, s olvasóját újra elővéve leült 
helyére. 

A leány kínjait borzasztó volt nézni, de kis 
idő múlva nyugodtabbá lett. . , ,w 

Piros, lázas arcza fakószinüvó váltókarja nyur 
godtan hevertek takaróján, s lassan, Bojíára, kinyíl­
tak szemei is. Mereven, majdnem egy fél óráig né­
zett ki az egyik ablakon a viharos éjbe, s ekkor 
halk, suttogó hangon elkezdett beszélni sok •>.min­
dent, össze-vissza, dicsőségről, sorelemről, ifjú­
ságról, de olyan halkan, hogy a mellette ülő apácza 
is alig értett valamit belőle. 

Azután elhallgatott, sokáig, mozdulatlanul, 
kimeredt szemekkel feküdve egy helyben. Arcza 
mind jobban sápadt, fakult, majdan ólomszinüvé 

ember helyeselt feleletet ad, mert hiszen ki akarna 
akadályt gördíteni az elé, hogy a nő jogot ne köve­
telhessen arra, hogy a nehéz viszonyok közt a maga 
sorsáról önállólag gondoskodhassék. 

Más nemzetek már régen megelőztek bennün­
ket abban, hogy utat nyitottak a nők kiképzésére 
és az angol nők különösen ma már fényes bizonyíté­
kot adtak képességökről, mintegy megczáfolni akar­
ván azt az általános véleményt, hogy a nők szel­
lemi ereje nem volna képes felfogni a nehezebb 
tudományokat is. 

De hogy mily erkölcsi sikere volt a nők kép­
zettségének már a régibb időben is meglátjuk, csak 
üssük fel a történelem lapjait és olvassuk figyelem­
mel egyes nemzetek történetét. Ott van az ó kor 
egyik hatalmas nemzetének a története, hol olvas­
suk, hogy a görög anyák egyformán képezték fiu és 
leány gyermekeiket, egyformán fejlesztették testi 
és szellemi erejüket s nyervén ezáltal leány gyer­
mekeikben is hazájuk védelmezésében valóságos 
hősnőt, kik férjeik kidőltével saját kezeikbe vet­
ték gyermekeik és hazájuk védelmére a kardot és 
küzdöttek azokért tapintattal és lankadatlanul. 

De nemcsak egyes nemzetek példájával bi­
zonyítgassuk a nők szellemi képzettségének szük­
ségét, hanem saját felfogásunk után kiindulva lás­
suk be annak helyességét mind a család, mind a 
társadalomra nézve. Ha a nők hivatására vonatkozó 
felfogások megváltoznak, a felfogások fogják lehe­
tővé tenni, hogy a nők fizikai ereje felszabaduljon, 
mely eddig nagyon is szűkkor számára volt lekötve, 
és ezen felfogások teszik lehetővé, hogy a aő fizikai 
erejét a maga, és a társadalom hasznára fordítsa. A 
női hivatás nem veszít azért költészetéből, ha az 
eszményeit vagy eszményiséget az élet küzdelmei­
vel egy kissé fölkavarja, és nem veszít nőiességéből, 
ha erejét a munka mezejón értékesiti. Óh ez a 
munka erő nem fogja kiszorítani hivatásukból a 
férfiakat legkevésbé sem, mert erejük nem káraira, 
de segítségükre lehet a férfiaknak és csupán aból a 
szenvedőleges helyzetből szakítja ki magát, mely 
eddig a nőt a férfi jó, vagy balsorsához kötötte. 
Szerintem nem megalázó az egy férfira sem, ha a 
sors elleni nehéz küzdelemben a nő is segit vele 
harczolni és nem pirul, ha a győzelem babérait meg 
kell vele osztani. 

Hogy a nők szakképzettsége mily hasznára 
lehet a társadalomnak is, nem nehéz megítélni. Egy 
nő például kinek szellemi ereje a hiányos képzettség 
miatt az alsó, vagy a közép foknál felleb nem em-
elkedhetik, ki nem tud önállólag bírálni, ítélni a 
nélkül, hogy a mások tanácsát sokszor rósz tanácsát 
kénytelen ne volna igénybe venni, nem mutathatja 
meg gyermeke nevelésében a kellő irányt és igy 
hasznos tagot nem adhat a társadalomnak, de szak­
képzettsége lehetővé teszi, hogy gyermekének ta­

vait, szemei körül a nagy fekete gyűrűk kék színűvé 
váltak, s szemei megüvegesedve tapadtak egy 
helyre. 

S újra beszélni kezdett, gyönge, de csodála­
tos, most már érthetőbb hangon : 

— Szép ez a kor, susogá — a melyben azt 
bisszük: hogy az ég felettünk szilárd boltozat, s 
nem a levegő vissz fénye, a hulló csillagok nem 
vasdarabok, hanem elenyésző világok. 

Szép ez a kor, ós rövid 1 
Ebben a korban legsűrűbb előttünk Moja fel­

lege a csalódás fátyola, mely a dolgokat való szi-
nökben látni nem engedi. 

Óh szép, boldog kor ez 1 
Mikor az egész föld szép nekünk, s rajta azon 

kis lények, a kik szeretnek, szenvednek, gyűlölnek; 
mikor azt hisszük: hogy nem csak kevesednek, 
hanem az egész világnak élhetünk, hogy mindenki­
nek örülhetünk, hogy élhetünk mérték nélkül, a 
nélkül hogy megundorodnánk az élettől. 

Mikor hitünknek nem kell még magyarázat, 
csak képek kellenek, mikor a jövő még csak egy 
barát nekünk, a melynek nehezen várjuk jöttét, s 
mikor az időnek legrosszabb tulajdonsága gyanánt 
azt tartjuk: hogy — múlik i 

óh ! szép, szép ez a kor! 
Jöjj vissza újra én ifjúságom, szép gyermek­

korom, jöjj vissza, — suttog mosolyra vált ajkkal, 
s görcsösen szorongatá ujjai közt a feszületet, a mit 
az apácza tett kezeibe. 

— Jöjj vissza, jöjj el 1 — S az ifjúság tavasz 
kora helyett eljött a megsemmisülés kora, s tiz 
perez múlva halva feküdt a kórház ágyon a szegény 
szép leány. 

Kora reggel még alig állította ki felőle az or­
vos a halotti látleletet, egy nagy fejkötős, apró 
villogó, kapzsi szemű öreg asszony jött a kórházba, 
s rikácsoló hangon kérdezősködött a tegnap hozott 
beteg leány felől, 

Mikor az orvoshoz ért, ez szó nélkül mutatott 
a kiszenvedett leányra. 

— Jézus Mária \ Sikoltott az öreg asszony, ~~ 
hát meghalt a kisasszony? 

1ML&1 számwíJsLlioz f<él ív i3a^ll^fe.let; van ó^^tölya. 



2 DEBEECZEN-NAGYVKADI ÉRTESÍTŐ. 

pmtatoa nevelése mellett arankája alapján még jö­
vőjét ia biztosítsa, mert a legtöbb hiány & haladás­
ban az anyagi dolgok miatt mutatkozik. 

Az élet anyagi oldalát tekintve sokféle okokat 
tudnőnk még felhozni a nők szakképzettségének 
szükségére vonatkozólag, szakképzettsége a nőnek 
erős védelem az élet veszélyei ellen egyenes ut a 
megélhetésre; menedék a kétségbe esés elől, hol a 
munka és szorgalom megadja a léleknek a nyugal­
mat, megvédi az élet hullámaiban az elmerüléstől, 
mert a nő ha magára marad olyan mint a korma 
nyos nélkül maradt hajó, mit a vihar kénye kedve 
szerint dobálhat ide-oda, mig végre elmerül. 

Mily megnyugtató tudat lehet az egy támasz 
nélkül maradt nőre, hogy képzettsége által biztos 
talajt érez lábai alatt s nem kell kétségbe esnie a 
reá váró jövő sötét képeitől, mert elvehet a sors 
tőlünk mindent a porig alázhat, de a tudományt, 
melyet szorgalmunk után szereztünk megmaradt 
támaszul az élet nehéz perczeiben is. 

Mint minden életre való eszmének ugy a nők 
sorsára vonatkozó kérdésnek is számos akadályok­
kal kellé küzdenie és azt az embert ki ezen eszmé­
nek bölcsőjében hü ápolója volt eleinte a kövek 
zápora s a megtámadtatások sokasága fogadta, de ő 
mind az eszme hü apostola tűrt és várt, mert tudta, 
hogy hiába küzd a sötétség a nappal annak egy 
picziny sugara elűzi azt, egy sugár áttöri az élő 
folyóról a jégpánczélt mert az eszme él és életet 
kér magának. 

Ma már a tényleg fennálló női szakiskolák 
élő tanúi a megvalósulásnak és hogy ezen szakis­
kolák csak hasznára válnak a társadalomnak a nem­
zetnek azt a későbbi eredmények fogják megmu 
tatni és ezen eredmények mutatják meg azt is, hogy 
a nők sorsára vonatkozó intézmények nem lesznek 
Bemmiféle szoczlális bajok okozói. 

HÍREK. 
— G y e r m e k s e r e g i s t e n i t i s z t e l e t e . 

Pénteken reggel 8 órakor a helyb. összes népisko­
lák több ezer főnyi gyermekserege a tanév közeli 
befejezése alkalmából hálaadó isteni tiszteletre 
gyűlt egybe a nagytemplomban. Most már az évi 
záró vizsgák folynak. 

— F ő - é s s z é k v á r o s . A hivatalos lapban 
közétett fejedelmi köszönet így nevezi Budapest 
fővárosát. Sokan ebből a magyar udvartartás beren­
dezésének közeli valósulását következtetik. 

— P á r t g y ü l é a . A debreczeni függetlenségi 
párt vasárnap tartotta szervezkedő gyűlését a 
„Margit" disztermében T h a l y K á l m á n elnöklete 
alatt, ki beszédében hangsúlyozta azt, hogy a párt 
20 éves küzdelmének gyümölcse érni kezd, mint ezt 
a koronázási jubileum eseményei és tanúságai bi­
zonyítják, a midőn a kormány nagyon komolyan 
vette és teljesítette a 105 tagú függetlenségi párt 
követelését az ünnepélynek csak t i s z t á n jubi­
leumi jellege iránt. Megválasztatott ezután a t i s z ­
t i k a r . Tiszteletbeli elnök T h a l y Kálmán és 
K i s s Albert orsz. képviselők. E l n ö k ö k Bekényi 
Péter, Kertész János és dr. Tóth János. A1 e 1 n ö-
k Ö k dr. Legányi Gyula, Szőke János és Kertész 
Mihály. K e r . e l n ö k ö k SzikszayGyula, Kovács 
József ügyvéd és Kovács Gábor ügyv. Választottak 
még utczai elnököket és 17 választmányi tagot. 

— F e l s ü l é s . A Budapesti látogatók lapja 
(tisztán seft-vállalat,) ugyancsak felültette Debre-
czen városát. Daczára annak, hogy itt előkelő irók-
bél álló szerkesztő bizottság anyaggal (kézirattal) 
ellátta a város ismertetését illetőleg, azonkivül 800 
frtot kapott a „technikai" előállítás czimén, a kézi­
ratokat önkényüleg kihúzgálta, s az illető gyárak, 
nagy czógek, iparvállalatok stb. tulajdonosait — 
meg is pumpolía. Persze a tiszta erkölcsök városá­
ban se hogy sem izlik ez a . . . budapesti .szokás. Az 
eső elmúlt, ép azért nem veszünk fel köpenyegét. 

— A z i s k o l á k közvizsgái június 18-tól 25-
dikéig tartatnak mind a négy ref. templomban. 

— H o r t o b á g y . A múlt kedden a Hortobá­
gyon rendezett állatbemutatás (több mint Öt mért 
föld hosszúságban) anyagilag ős erkölcsileg fényes 
eredménynyel végződött. A több ezer főre menő 
idegen közönség a legnagyobb meglepetéssel, elra 
gadtatva volt a mérhetetlennek látszó puszta fön­
séges pompája által. A kójyonatok zsúfolva voltak 
néppel. A város által rendezett lakoma pompásan 
sikerült, ellenben a t á v o l a b b i közönség a hor­
tobágyi ^csárda áldozata lett, mert vagy semmit 
nem kapott, vagy drága pénzért rosszat. Égy pohár 
„sör" 30 kr, „bor" (fukszínos) 50 kr, egy szivar 20 
kr stb. volt; késnek, kenyérnek hire-hamva. Gon­
doskodni kellene arról, hogy ilyen alkalommal lega­
lább az idegenek drága pénzért ne vegyenek boszu-
ságot! Különben bővebben is visszatérünk erre a 
témára. 

— A Zion Tbetegsegélyzö e g y l e t f. hó 
11-én tartotta hangversenynyel egybekötöt nyári 
mulatságát a Margit fürdő disztermében nagyszámú 
közönség jelenlétében fényes erkölcsi és anyagi si­
kerrel. R á ez K á r o l y „Rákóczy-nyitánya* után 
B é k é s S á n d o r joghallgató szavalta el Kiss Jó­
zsef „Jehovaját" s nagy tetszést aratott kellemes 
ós élénk előadásával. Majd F r i e d m a n n J ó z séf­
n e k zenedónk újonnan választott tanárának mű­
vészies hegedüjátékában gyönyörködtünk s ugy ő, 
mint W e i n b e r g e r M a r g i t k.-a., a ki a „Liszt 
raphsodiái" adta elő zongorán, megérdemelte a 
zajos, meg-megujuló tapsot, melylyel a közönség 
nem fukarkodott. Tetszéssel fogadták K a t o n a 
I m r e urnák humoros felolvasását, melyet jövő szá­
munkban fogunk közölni, valamint H i r s ch Jenny 
k.-a. énekszámait is, a ki Schubert „Vándorát" és 
egy „Népdalegyveleget" énekelt mindenkit egyfor­
mán elragadva hivatottsága és képzettsége által. A 
táncz, mivel csak 11 órakor vehette kezdetét szü­
n e t n ó 1 k ü 1 tartott egészen a hajnali órákig. 

— E l i smerés . A hortobágyi állat-kiállítás 
alkalmával a gazdaság részéről fáradozó bizottság 
tagjai, a város előkelő polgárai az ellátás korüli 
fáradozásban s a magyaros vendégszeretet kifogy-
hatlanságában egytől-egyig derekasan Skitettekfma-
gukért. Nem volt pedig kis feladat az ezer meg ezer 
főnyi vendéggel való szívélyes társalgás, nap és 
éjnek megszakítás nélküli fáradalma. V á c z y 
János elnök és Bé k e s s y László titkár urak, vala­
mint az „ellátó" bizottság tagjai, (L. Nagy Bálint, 
Gzeglédy Gyula, Gyulai László, Faragó István, 
Móricz Ferencz, Kuczig fiuk, Fehér Sándor és Job­
bágy bácsi stb. stb.) egytől-egyig fáradhatlanok 
voltak a szívélyes vendégszeretet teljesítésében, 
valamint Boschetti vigkedélyével. Felvillanyozó ha­
tással volt a számos tószt közt B o 11 a K. tábornok 
hazafias felköszöntője, mely viharos tetszést keltett. 

•— A z e m k e országos közgyűlése a jövő 
évben Debreczenben fog megtartatni. 

— Dicsőfi J ó z s e f ref. lelkész ur a czegléd-
utczai templomban három egymásutáni pénteken a 
nazarémus vallás eredete és történetéről fog ma­
gyarázni. Felhívjuk ez érdekes magyarázatra a kö­
zönség figyelmét. 

— R e n d a vasúton . Annak a tömérdek 
számú közönségnek minden egyes tagja, meíy a 
hortobágyi állatkiállitás megtekintésére rándult, a 

— A z í sp . t e m p l o m renoválása teljesen 
be van fejezve. A munkálatokat ajóhirnevü S z o m ­
bati István (ács) és D u r k á n János (bádogos)|mes-
ter urak vezették, a mely körülmény annak jósága 
mellett bizonyít. 

— A sátorban. Számosan a helybeli gazdák 
közül saját vendégeik külön ellátására sátrakat emel 
tek a Hortobágyon. Különösen nagy szívességgel lát 
ták el ilyen sátrakban vendégeiket Lukács Dezső 
nagybirtokos és a bájos Fischbein Ignáezné, honnan 
alig birtak a vendégek megválni. 

A d o h á n y g y á r m u n k á s a i betegsegélyző 
egylete pénztárának javára ma (szombaton) a nagy­
erdői pavillon táncztermében tánczczal egybekötött 
nyári mulatságot rendeznek. Kezdete este 8 órakor. 
Belépti-jegy személyenként 80 kr. 

— É v i s z á m a d á s . Az általános-munkás-
betegsegélyző- és rokkant-pénztár Budapesten, 
melynek nálunk is van fiókja, a f. évi június hó 12. 
tartott közgyűlése alkalmából közzétette 22.évi szá­
madását az 1891. évről, melyet az emiitett gyűlé­
sen beterjesztett, s melyből közöljük a következő­
ket: A b e v é t e 1 összege 434.293 frt 19 krra, a 
k i a d á s 421.320 frt 78 krra rugót; a b e v é t e l i 
t ö b b l e t e szerint 12972 frt 41 krt tesz. Az egy­
let tiszta vagyona 141.834 frt 16 krból áll. 

— D r á g a cse l éd . Megtörtént tény és pedig 
nem messze, hogy egy neves czégnek szolgálatában 
álló cseléd az ottani lakóval sehogysem fért össze s e 
miatt a háziúr az 500 frtot fizető lakót bocsátotta el. 
Az okozati összefüggés eltalálásához nem kell valami 
nagy — fejtörés. 

— Záporeső özönlött alá pénteken este 8 
óra után, még pedig oly hatalmas, mely az utczákat, 
pinczelakásokat stb, lábnyi magas vizzel borította 
el. A csatornák rostélyait mindenütt siettek fel­
nyitni, s így a viz gyorsabban eltisztulhatott. Az 
eső-ömlés másfél óráig tartott. A levegő lehűlt s 
üdévé vált. 

— A v á r a d - u t c z a i sorompó. Rémítő sok 
panasz merül fel a közlekedési viszonyok zavarása 
tekintetébői afrikai viszonyokat előidéző várad-
utczai sorompó ellen, a hol száz meg ezer kocsi 
megfordul naponta, s kénytelen ott órák hosszáig 
stagnálni a temérdek vonat-összeállítások, tolatások 
miatt. Persze a szegény vasúti őrt szidják érte, sőt 
a múltkor valami vidéki szekérről nagy követ dob 
tak felé. Különben pedig a vasúti őrnek olyan 
deszka köpenyege van , a minő — egy p á r 
embernek egymagának is kicsi, ha beakar menni, 
csak félig fér be. Ideje lenne a nagyforgalmn helyen 
hol ezrek folynak be, egy tisztességes őrházat épít­
tetni, és — áthidalni a kocsiutat, hogy sem a vasúti 
közlekedés, sem a személyforgalom ne szenvedjen 
csorbát, egyik a másik rovására. 

— A z u to l só v á l a s z t á s . A csenged kerü­
letben megsemmisített választás helyett újból lesz 
jelölés és szavazás. Még pedig olyan képviselőt kép­
viselőt akarnak választani, a ki a — szatmári szék­
helypárt hive. Idáig a függetlenségi párti jelöltek 
ellen azzal izgatnak, hogy azok Nagy-Károly szék­
hely hivei. A kormánypárt egy ifjú mágnással, gróf 
Hadik Sándorral lép sorompóba. 

— A „Csokonai-köV' által 1892. június 
hó 25-én a nagyerdei „vigadó" termében saját ház 

legnagyobb elismeréssel fogadta a páratlanul ren-j alapja javára igen előkelő rendezőség munkálatai 

— Óh! én szerencsétlen, hát mit csinálok én 
most? Kifizeti meg nekem a két havi lakbért, a 
kosztot, — azt a drága kosztot, meg a mosást? 

Jajj, jajj, teremtőm ! minek is kezdtem ón egy 
színésznővel, egy koldusBal, egy beteg, bolond 
koldussal ? 

Mert nagy bolond volt doktor ur kérem nagy 
bolond. 

Számát sem tudnám megmondani hányan jár­
tak utánna a nagy urak, tetszik tudni: grófok, bárók, 
meg mindenféle méltóságos urak. 

Egyre sem hederített. Rajok sem nézett. 
Pedig azok ugy csengtek utánna, mint valami 

királynő után. 
De ez a kisasszony olyan büszke volt azokkal 

a nagy urakkal szembe. 
A szegény emberekkel meg olyan szépen el­

beszélt, mint akár én magam a másik szegénnyel. 
Hányszor hivatott magához a Fischer generá­

lis, meg Báró Pataky méltósága s ugy mondták : 
— Halászná í ha a szép Hevesy Margitot a kezemre 
játsza uri asszony lesz belőle, holta napjáig uri asz-
szony lesz Halászná 1 

Nem lehetett kérem azzal semmire sem 
menni. 

Pedig hányszor volt az árvának egy kis fekete 
kenyér az ebédje, meg egy pohár viz a vacsorája. 

De nem törődött ő semmivel, csak tanult, 
éjjel nappal mindég tanult, még sem vette hasznát. 

Pedig én teremtőm! hogy szavalt, olyat még 
nem hallott ember! 

Kérem aláson, fiatal koromban szobaleány 
voltam hires színésznőknél, évekig jártam minden 
este a színházat, de ugy mint Margit kisasszonyt, 
ugy nem hallottam egyet sem szavalni. 

A direktor még sem adott néki szerepet. 
Sok volt az irigye. 
Szegény kisasszony! de más vége lett volna, 

ha nem olyan rátartós, nem egy durva kórház ágy­
ban, hanem drága selyem párnák közt múlt volna ki 
valamikor. 

Az öreg asszony hangos jajjal siránkozott a 
két havi lakbér, meg a „drága8 koszt után s az or-

des, kényelmes és gyors közlekedést a Debreczen-
f.-abonyi vasúton. Lehetetlen a vasúti közlekedés 
gyors pontosságáért nyilvánosan is elismerésünket 
nem nyilvánítani S á g h y Gyula urnák, a debre­
czeni vasúti üzletvezetőség fáradhatatlan tevékeny­
ségű főnökének, ki a nagyközönség kényelmére fá­
radozásaival személyesen intézkedett a rendes pon­
tosság megtartása érdekében, valamint a többi vas­
úti tisztviselő urak is, kik versenyeztek egymással 
az előzékenység és szivélyesség gyakorlásában. 

— A Csokonai -kör m a j á l i s á r a Kom-
lóssy Arthur rendező biz. elnök ügybuzgó vezetésé 
mellett serényen folynak a készüietek. A majális 
25-én lesz a vigadóban. 

YOS Tekla nővérrel a halottat nézve lassan elgon­
dolkozott. 

A szép fiatal leány egész regénye tárult fel 
előttük az öreg asszony szavai után, a mint a leány 
szép, nemes vonásait nézték, s az orvos 
távozott a halott mellől. 

után nyári mulatságot tart. Belépti-dij: Személy­
jegy 1 frt; Család-jegy 2 frt. Kezdete este8 órakor. 
A helyi vasút a meneti időn tul is a közönség ren­
delkezésére fog állani. 

— A s z a b ó m u n k á s o k június 25-én, 
szombaton, a „Margit" fürdő disztermében Rácz 
Károly zenekara mellett az alakulandó országos 
s z a b ó - s z a k e g y l e t a l a p javára tánczestélyt 
rendeznek. Belépti-dij: személy-jegy 1 frt, család -j . 
2 forint. 

— T a p é t a - g y á r . Örvendetes, hogy olyan 
haladásról írhatunk, mely hivatva van a külföldi 
ipar kiszorítását munkálni. Legutóbb k á r p i t-g y á r 
nyilt meg Darabos-utczán 988. sz. a. T h i e s z e n 

Hermann neve alatt. Az uj gyárnak ugy helyből, mint 
vidékről nagy megrendelései vannak. 

— R ö v i d hirek. A k i é l i császár találko­
zásáról azt irják, hogy annak a béke f e n n t a r t á. 
s a r a vonatkozólag igen komoly jellege volt. -^ 
P e r s i á b a n a kolera kiütött. — Belgrádban dr. 
Kandics orvostudor feleségére háromszor, önma­
gára kétszer lőtt revolverből. Családi viszály volt 
az indító ok. - Az e l s ő h az a i takarékpénztár 
kárára elkövetett milliós sikasztásból, az özvegy 
igényeiről lemondván — 37ő ezer forint térül meg. 
— ít a d n ó t o n tűz volt, 40 ház égett le. — B ü n-
t e t é s. Egy porosz ezredes, ki a würtembergi had­
seregben szolgált, s kinek ezredében katona-bántal­
mazások fordultakelő, a szolgálatból elbocsátot­
ták. — K o r n e u b u r g b a n Suszter Károly föld­
birtokost, ki nővérét vagyonáért meggyilkolta, kötél 
általi halálra ítélték. — F i 1 a d e 1 fi á b a n a nagy 
központi színház számtalan emberei együtt elégett 
— T o r d á n (Erdély) a Bécsbe árulkodni járt de 
csúfosan felsült román „hazafiak vezetőjét, Rátiu 
ügyvédet macskazenével tisztelték meg. Kolozsvár­
ról még katonaságott is kértek. — A k i r á l y n é . 
Ö felsége Erzsébet királyné jelenleg Karlsbadban 
időzik. — D é I-M o r v a o r s z á g b a n nagy káro­
kat okozó zivatar dühöngött. — A v a s k a p u n á l 
a szerb oldalon nagyobb mennyiségű ezüstpénzt 
találtak a munkások. Az összeg Szerbiáé lett. — 
ő r ü l t k i r á l y . I. Ottó bajor király őrültségi ál­
lapota annyira súlyossá vált, hogy halálát várják. 
— A f ü z e s a b o n y i vasutból Bárdos,János mis-
kolczi rendőr leugrott a sapkája után. Összezúzta a 
koponyáját. — V i l á g o s o n , Aradmegyében két 
oláh legény elrabolta Vegelán Katicza nevű szép 
leányt, a mint a mázon tőle vizet kértek, de a csen­
dőrség elfogta őket. — B e r l i n b e n Garell légha-
jósnő 3000 méternyi magasságból alázuhant. — A 
c s á s z á r e r s z é n y e . A német császár a múlt­
kor hadgyakorlat alkalmával elvesztette erszényét, 
melyben egy kulcs és gyürü volt. Másnap vasárnap 
egy század katonaságot küldtek keresésére, de a 
tárcza nem került meg. — A r a d városát nagymeny-
üyiségü kolumbácsi légy lepte el. — A D u n a ára­
dása most már szűnni kezd. — A k a s s a i vasúti 
tisztviselők elhatározták, hogy egymást közt kizá­
rólag magyarul fognak beszélni. — 1 s z a t m á r i 
uj honvédségi kaszárnyát„József főherczeg lakta­
nyának" nevezik el. Hát a debreczenit ? 

— M e z ő g a z d a s á g . Bebizonyított tény, 
hogy házi állatainknál a tavaszi változékony időjárás 
mellett az istállód takarmányozástól, a zöld vagyis 
füvei stb. való etetésre való átmenet nem marad 
befolyás nélkül azok szervezetére s különösen disz­
nók, juhok és szárnyasok között ilyenkor gyakran 
lépnek fel ragályos bajok. Ajánlatos tehát ezek ellen 
még idejekorán a kellő szereket beszerezni, melyek, 
mint a Kwizda-féle állat tápporj Kwizda-féle kösz-
vényfluid, Kwizda-féle disznó por, Kwizda-féle por 
szárnyasok, tyúkok, libák stb. számára már hosszabb 
idő óta eredménnyel alkalkmaztattak. 

K i s lutr ia . 
Jun. 15. 

Prága 
Lemberg 
N.-Szeben 
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ők mennek! Érti Ön doktor ur, mit tesz az— 
Ők mennek! 

A közönség, meg a sajtó dédelgetett kedven-
czei, — aféle csinált virágok, mesterkélt, hamis 

sóhajtva'páthosszal játszó, de aunál több pikantériával tar-
Ikitott m ű v é s z n e k . 

— Kitudja, szólt az apáczához, 
is a selyem párnák közül, ide a kórház 
volna azzal a különbséggel, hogy akkor nem a sok 
nélkülözés, meg a dohos levegőjű nedves lakás 
okozta volna halálát, hanem a feslett élet. 

Jobb szegénynek igy. Legalább az ember meg 
is könnyezheti. 

S az orvos egy könnyet törült ki szeméből s 
az apácza csendesen zokogott. 

Dél felé, mikor már megmosva, felöltöztetve, 
beletették az egyszerű, festett fakoporsóba, lélek 
szakadva szaladt az igazgató. 

Még kivül az ajtónál elkezdett kiabálni 
— Mit? Micsoda? A Margit meghalt? Az a 

lángész, az a genie, az a csodaszép leány ? 
Nem lehet az, kérem vezessenek hozzá, hol 

van itt Hevesi Margit ? 
A nagy tragika, az a világhírű színésznő ? 
Az orvos, a ki épp ott volt a teremben, gúnyo­

san mosolyogva mutatott a koporsóban nyugvó 
„nagy tragikára." 

— Ott van, igazgató ur 1 a kiből Ön csinált 
„nagy tragikát." 

Most tudja, hogy genie, hogy nagy tehetség 
volt ez a leány? 

Az igazgató megsemmisülve, könnyes szemek­
kel nézte a leányt. 

— Nem ugy van az kérem, nem tudják azt 
önök — a közönség. 

Azt én mindég mondtam, hogy abban a leány­
ban v a l a m i van. 

Valami idegenszerű, valami egyszerű érthet-
len művészet, a minek a mi közönségünk nem tudott 
még nevet adni. 

De nem mertem vele kezdeni. 
A leány nagyon szép volt s legelső tagjaim azt 

mondták: ha Hevesi Margit szerepet kap, ők 
mennek! 

hátha akkor Ha ők mennek, gondolám, akkor majd én is 
ágyba jutott mehetek. 

Nem kezehettem ezzel a leánnyal semmit. 
Meg nem is voltam tisztába a tehetségével. 

Hanem most két nap óta, hogy a nagy olasz 
tragikát láttam, most tisztába vagyok vele. 

Ez a leány szakasztott mássá annak. Vagy 
dehogy az; annál is különb százszorta. 

Annak nincsen hangja, de ennek micsoda 
orgánuma volt, meg milyen szép, mint egy ókori 
Istennő! 

Egek Ura! Mit vesztettem én ebben a 
leányban? 

Milliókat1 Igen uram, hiába mosolyog, millió­
kat ! Óh, én szerencsétlen I 

S az igazgató siratta a zsebeit, mint elébb az 
öreg Halászné a lakbért meg a d r á g a kosztot. 

— Mikor temetik ezt a geniet doktor ur! 
nagytemetést akarok neki rendezni. 

Rögtön megyek, és intézkedem. 
Abból az ordináré koporsából kivétetem. 
Érczbe kell tenni azt a remek testet. 
Koszorúkat rendelek néki, gyászbeszédet 

fogunk felette tartani, szóval nagy, fényes teme­
tést akarok néki. 

Hadd pukkadjanak meg mérgökbe az irigyei, 
ugy is sokat szekéroznak. Kárpótolni kell ezt a 
szegény leányt, kárpótolni! 

S ez a szegény leány mintha keserűen, na­
gyon keserűen mosolygott volna ott a koporsóban. 

Mintha az ajkai meg is mozdultak volna, s 
szemrehányólag, keserű iróniával szóltak volna az 
igazgatóhoz: 

Mennyivel jobb lett volna ha életemben „elő­
legül" adtad volna azt, a mit .most koporsóra adsz 
nekem „utóiagul," 

Dehát, — ilyen az élet! 

Irodalom és művészet, 
— A z 1 8 4 8 — 4 9 - i k i ereklyéknek a fővá­

rosi vigadóban látható múzeuma megszerezte Gábor 
Áronnak összes megmaradt ereklyéit, Turóczi Mó­
zeshez irt rendkívüli érdekes leveleit, továbbá a 
könyvet a melyből Gábor Áron az ágyuöntést tanul­
mányozta, e könyvnek igen sok lapjain olvashatók 
Gábor Áronnak ironnal irt jegyzetei. A kézdi-vá-
sárhelyi ágyuöntő és felszerelő gyármühely képe 
most készül a leghívebb leírások és rajzok nyomán. 
B festményen láthatók Gábor Áron és Turóczi 
Mózes munkálkodása az ágyú gyármühely nagy 
számú munkásai közt. A kép igen nagy és szép. Az 
1848—49-iki honvéd-emléklápból eddig már igen 
sok példányt rendeltek meg nemcsak a még élő hon­
védek, hanem olyan családok is a kiknek valamelyik 
rokon tagja részt vett a dicső szabadságharczban. 
Az illető 1848—49-iki honvéd neve és rangja az 
emlék-lapon a Hungária által megkoszorúzott ke­
retben arany betűkkel lesz beírva. A névtől jobbra 
a szabadságharcz nagyjai Damjanich, Perczel, Batt­
hyány, Petőfi, Klapka stb. továbbá a különféle hon­
véd csapatok és öltözetek gyönyörű szinnyomatban 
láthatók. Ez emlék-lap díszpéldánya 2 frt, olcsóbb 
példánya 1 frt. A kép jövedelme a fővárosi vigadó­
ban látható 1848—49-iki magán ereklye gyűjte­
mény gyarapítására lesz fordítva. 

— „B udapes t — M.-Sz ige t" czimmei 
A1 b e r József debreczeni vasúti üzletvezetőségi 
hivatalnok, ki mellesleg mondva, Apollónak nem 
tehetségtelen hive, igen csinos gyorspolkát szerzett, 
mely mellett már az is előnyösen szóló ajánlat, hogy 
eme szerzeményt Rácz Károly zenekara már játssza. 
Kapható S c h m i d t hangjegykereskedésében a fő­
téren ára 60 kr. 

— To l s to j L e ó gróf, a hires orosz írónak 
egyik legjobb müvét a „ h á z a s s á g r e g é n y é t " 
külön lenyomatban is kiadta a Képes Családi Lapok 
kiadóhivatala. 

— Zemplén i Árpád , tehetséges fiatal erő, 
ki ifjúsága első éveinek izmosító idejét a debr. fő­
iskolában tanulva töltötte, költeményei m á s o d i k 
kiadására hirdet előfizetést. Az első kiadásban meg­
jelent költeményekből és ujabb verseiből egy máso­
dik bővített kiadást válogatott össze. E kötet nyolcz 
év alatt írott versei legjavát fogja tartalmazni. Ter­
jedelme másfélszáz lap lesz, kiállítása, mint az első 
kiadásé; ára fűzve 50 kr, diszkőtésben 1 frt 50 kr. 
Az aláirott ivek s előfizetési pénzek hozzám (VIII. 
Rökk-Szilárd-utcza 19' sz.) augusztus l-ig külden­
dők be Zempléni Árpád nevére. 

— A „ M a g y a r N o k Lapjábó l" ingyért 
küld mutatványszámokat a kiadóhivatal mindazok­
nak, kik hozzá (Budapest, Kishid-utcza 9. sz.) egy 
levelezőlapon fordulnak. 

Folytatás m mellékleten* 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1892. év 25-ik számához. 
— „Pro tes táns Alxaanaeh" 8 füzetben s 

21 napi időközökben jelenik meg; előfizetési ára az 
eredeti tervezettől nagy mértékben elütő béltarta­
lom terjedelmére és a művészi becsű technikai ki­
vitelre való tekintettel 10 írt, mely összeg küldendő 
a „Protestáns Almanach* kiadóhivatalának Buda-
pest IV. Yámház körút 8-ik szám alá, megjegyez­
tetvén, hogy a kisebb javadalmazási! egyházi tiszt­
viselőktől és azoktól, kiknek a 10 frt lefizetése egy­
szerre nehézséget okoz, az előfizetési összeg 5—5 
frtos részletekben is elfogadtatik. A. mü bolti ára; 
16 frt leend s akik utólag szándékoznak fizetni, 
csakis, ezen összegért szerezhetik meg az Almanac­
hot. Melegen ajánljuk ref. hitfeleink figyelmébe e 
remek diszmüvet. 

— A ref. h ivek figyelmébe- „Protestáns 
Almanach" czimen létesített s a magyarhoni pro­
testáns egyház kitűnőségeit Írásban és képekben 
megörökítő irodalmi vállalatnak díszes kiadású első 
része a sajtót elhagyván, immár útra bocsátjuk az 
ország minden részébe, ennélfogva a magyar protes­
táns egyház ősi tüzpontjára D e b r e c z e n szab. 
kir. városába is jónak láttuk kiküldeni egyik hiva­
talnokunkat, T h a l v i s e r Alajos urat oly czélból, 
hogy vállalatunk kellő méltánylása és sikerre jut­
tatása érdekében a debreczeni ev. ref. egyház és 
társadalom áldozatkész müveit köreiben közremun­
káljon. Az „Almanacha-ot melegen ajánljuk olva­
sóink figyelmébe. 

— Ura lkodók arczképe . A Bécsben meg­
jelenő „Honi Hangok" czimü szépirodalmi képes 
havilap kiadott egy 57 főből álló csoport képet, 
mely Magyarország első óvezredbeli összes uralko­
dóinak arczképét ábrázolja. A 83 cm. hosszú és 63 
cm. magasságú kép Krajcsovics Kálmán a „Honi 
Hangok" kiadója által hiteles források nyomán, 
nevezetesen pedig a Nádasdy-féle codelrégi pénz­
érmek, a királyi házi képcsarnok, valamint az ud­
vari családi hitbizományi levéltár adatai szerint 
össze van állítva, s ugy az egyes arcz- s országos 
jelvények rajzolatai, valamint a kőnyomdai kivitel 
tekintetében sikerült műnek nevezhető. E vállalat 
tiszta jövedelmének egy része a „felvidéki ínsége­
sek" felsegélyezésére van szánva, mely czim alatt a 
vállalkozók jelentékeny összeget a nagym : magy. 
kir. belügyminisztériumhoz máris beszolgáltattak. 
Reméljük, hogy a közönség ezen minden családi 
hajléknak díszéül szolgálható érdekes képnek 2 
forint áráni megszerzése által a jótékony czélt hat-
hatólag előmozdítani fogja. 

— Technológiai Lapok, kiváló szak­
közlöny utóbbi száma is rendkívül élénk tnrtalom-
mal jelent meg Ez egyedüli szakközlöny nagy buz­
gósággal szerkeszti Táborsky Ottó, s méltó a szak­
férfiak legnagyobb támogatására. Mutatót küld a 
kiadóhivatal. 

lazán- s gép-Ovegciáe 
minden kivitelben ajánl: 
ífj. PÁM Mm 

üveg-, porczellán-, lámpa- és 
konyhaberendezési-üzlete 

Debrecenben, főtér, pércsisor. 
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Szesz és pálinka. 
A közeledő munkaidő beálltával bátor vagyunk 

a t. mezőgazdaságoknak becses figyelmébe ajánlani : 

engedélyes szesz és pálinka 
nagykereskedésünket 

finomított szeszből készült pálinka 100 literen felüli 
mennyiségben való beszerzésőre. — Áraink a fok 
magasságához képest : 2 4 , £ 6 é s 2 8 f o r i n t 
Í O O l i t e r e n k é n t . 

Egyszersmind a nagyérdemű közönség be­
cses figyelmét felhívjuk dúsan felszerelt, még a 
p l i i l o x e r a m e n t e s i d ő b e n beszerzett : 

BORRAKTÁRÜNKRA 
mint kicsinyben (liter-, palaczk-

közönség szives pártfogását 

Felelős szerkesztő: N a g y Zsigmond. 
Kiadótulajdonos : Z icherman Hermán. 

JVYIJLTTJEM: 

i j e s z á l l i t o t t á r u s e l y m e k e t méteren­
ként 25°/0—33V3

0/0 és 50°/0 árleengedéssel az 
eredeti áron alul szállít, megrendelt egyes öltö­
nyökre, vagy végekben is postabér- és vámmente­
sen H e i i n e b e r ^ G. (cs. kir. udvari szállító) se­
l y e m g y á r a ZÜPichben . Minták postafordulóval 
küldetnek. Svájezba ezimzett levelekre 10 kros 
bélyeg ragasztandó. 

Ezennel van szerencsém értesíteni a t. gazda-
ÓS épitöttő közönséget, miszerint Debreczen és kör­
nyékére elvállaltam 

a Carbolineum Avenarms 
mázolószer kizárólagos képviseletét, s belőle állan­
dóan raktárt tartok. — Ezen mázolószer a legolcsóbb 
mindennemű faépítmények ós eszközök számára, kü­
lönösen félszerek, gazdasági eszközök, fanemüeknek 
istállókban és pinczékben, kapuk és ajtók, kerítések, 
czölöpök, léczezetok, élőfák melleti karóknak, tető­
zetek, csatornák, malom építmények, Mdkorlátok, 
zsindelytetó'k, B több eféléknek rothadás, penész-
gomba és nedv foltok elleni megvédésére. 

C a r b o l i u e u i n A v e n a r i u s könnyen 
feldolgozható, meglehetősen higfolyásu; — hidegen, 
de még jobb, ha melegen mázoltatik s alkaimazásá-

ugy nagyban, 
poharanként). 

A nagyérdemű 
kérve vagyunk 

kiváló tisztelettel 

KLEIN MIESAÉSTESTVÉRE 
engedélyes szesz-, pálinka- és bor-nagykereskedők, 

N.-Hatvan-utcza 1559. sa. 
I roda : N.-Hatvan-utcza 1517. sz. 

(1-?) 

R 156. szám. 
y Az ISTVÁN gőzmalom-társulat 
Ej GYÁRTMÁNYAINAK 

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megállapított 
s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési 
és szállítási módozatokra vonatkozó egyezmé­

nyek szerint. 
Itt helyben kötelezettség nélkül. 

Készpénzfizetés mellett 
zsákkal együtt 

frt kr 

100 o^Sb 
kiló | « a 3 

frt kr 
Q Asztali dara nagyszemü 
Q Szinte „ aprőszemü 
O Királyliszt . 
lé Lángliszt kivonat . . . . 
N Elsőrendű zsemlyeliszt . . 
H Zsemlyeliszt . . . . . 
D Elsőrendű kenyérliszt . . 
U Eozép kenyérliszt 
Q Kenyérliszt 
Q Barna kenyérliszt . . » . 

B Takarmányliszt . . . . 
Finom korpa zsákkal 

pq n » zs&k nélkül . 
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Csirke búza zsák nélkül . . 
A zsákok súly tartalma, — telj-

súlyt tisztasulynak véve. 
A. B. 0—6 számig 85 kiló. 

7. és 8. szám 70 kiló. 
11. 12. szám 50 kiló. 

ban oly egyszerű, hogy minden napszámos közönsé-jy Debreczen, 1892. május 25. 
ges ecsettel a mázolást teljesítheti. — Szép »őfcét;Q (5.) 24 —50. _ 
dióbarna szint ád, s a fáknak alkatrésze is látható, O E j C £ j £ ] O O C L ! ö 
marad. 

Oarbolineum a legkiadóbb mázolószer (l ki 
logramm elegendő 6 nógyszögméterre.) I g| fflfff 

Ajánlom továbbá mindennemű v í z m e n t e s 

p o n y v á i m a t (szintén kizárólagos képviselet* DaraTDOS-TltCZa 9 8 8 . SZ. S a í á t M Z . j 
első rendű gyártól) gazdasági, szállítási stb. czélokra.! * 7 f *{ . ! 
s kérem nagybecsű bevásárlásait vasozikkekben, gaz-' Van szerencsém a n e . közönség szíves 
dasági és épület felszerelésekben, angol gépsz^an,! t u d o f f i a s a r a J a t t a t n l ' m i k e D t 

gummicsövekben, gépész, és asztalos szerszámok-! 
ban, konyhafelszerelésekben s általában minden-! 
nemű a vasárnszakmába vágó tárgyakban; melyek-! 
bői állandóan nagy raktárt tartok és felette jutányos1 , , l e g u j a b b m in t ákka l dúsan felszereltem 3 azon 

kellemes helyzetben vagyok, hogy a legizlése-

SZOLLOSI GYÖRGY 
ÉKSZERÉSZ, 

Föpiacz, a városházzal szemben. 

Tisztelettel van szerencsém a n. é. 
§ közööség szíves tudomására hozni, misze-
| rint a Főpiaczon a Sinay örökösök házában 

több évek óta fennállott 

ARANY,EZÜST,ÉKSZER 
ÉS 

ÓRA-ÜZLETEMET 
1882. év május 1-sőtől, Föpiacz, 

Simöiiffy Emil u r hasába 
W a városházzal szemben"^i 

helyeztem át. 
Ezzel kapcsolatban szíves tudomásai 

hozom, hogy üzletemet a mai kor igényei­
hez képest m i n d e n * e s z a k m á h o z 
t a r t o z ó á r u k k a l l á t t a m elT a z o ­
k a t j ó t á l l á s m e l l e t t a l e g o l c s ó b b 
á r b a n s z o l g á l o m k i , — úgyszintén 
mindennemű ékszer tárgyak legujabb divat 1 
szerinti készítését, valamiüt javításokat, vé­
séseket a legjutányosabb árban teljesítek. 

: Becses pártfogását kérve, vagyok 
i tisztelettel 

S^őllősi György 
• (152.) 7—10. ékszerész. 
'oggggggoopoooogooopoa OQQOOOO QOQOOOQ QQOQQQQ SSSBOgS eSSSggggSgqqpg q | 

5>7^QÍcs\2kt\ &s \ ^öv^á '« \ s^ax^adb 

és kö/>E"vré]iiy]}á2itííl*i,ak t-iieii, tovubbu 
a légaő és emésstási .szervek hun i to s 
bántalmainái, orvosi tekintélyek állal a 

L i t l i i o i i - í ' o r r á s 

\,'ú ísé 
siu-zox'roi 1-ösiű.elve les?!. 

H ú g y h a j t ó H a t á s ú 1 
Kellemes izü I Könnyen emészthető! 

Kapható ásványvIzkereskGdés&kben és gyögysjsríprakb.'m. 
A Salvator-forrás Igazgatósága Eperjesen. 

00 

00 

"# 

Ilma 

lUGmt.l kiló 
1 frt 50 Jer 

Teljesen elkészítve 
a mázolásra. 

tChristö|)h Ferenc® 
SZOBAPALLÓ-FÉNYLAKK 
lehetővé teszi, hogy a szobák a mázolás alatt i használtattaa 
sanak, mivel a ke l l rmet len szag éa a lassú, ragadós száradáí, 
mely az olajfeatóknek és az olajtakknak sajátja, c lkerü l te t ik . 
Emellett a használata olyan egyszerű, hogy kikl maga végezheti 
a mázolást. A palló nodves tárgygyal feltöriilhetö, anélkül, hogy 
elvesztené fényét. Meg kell különböztetni; 

színezet t szobapal ló - fénymázt, 
sárgásbarná t és mahagonibarnni , mely akár csak az olaj­
festék födi be a pallót s egyúttal fényt is ad. Beért egyaránt 
alkalmazható régi vagy uj pallóra Teljesen betőd minden 

foltot, korábbi mázolást síb; van azután 
t i sz ta fénymás (szmczetlenj 

a j pa l lókra és parketr:?. moly csnpan fényt ad. Különösen 
parketre s olajfestékkel mar bemázolt egészen nj pallókra való. 

Csak fényt ad, ennélfogva nem födi el a famustrát. 
Postacsomag, körültielül 35 négyszög mtr. (két középna­

gyságú szobára való) 5 frt. 90 kr., vagy 9'/z márka. 
A közvetlen megrendelések minden városban, anol 

r a k t á r a k vannak , ide küldendők. MintamázoláBok ée prosp­
ektusok ingyenes bórmentve küldetnek. A bevásárlásnál tessék 
jöl vigyázni ancégre s a gyári jegyre, mivel ezt a több mint 
1850 éve létező gyár tmányt sokfelé utánozzák és hamisítják, 
s sokkal resszabb, s gyakran a, célnak meg nem feletö minőség­
ben hozzák forgalomba. 

Cltristoplt Ferenc, 
A yalöfli szobapalló-íénylaö: feltalálója és egyedüli gyártója, 

Prága, K. Berlin. 
R a k t á r : 

Debrecenben GanovszksrLajosnál; 
Szatmáron : Toldy Istvánnál. (90) 4—7. 

!Verseny né lkü l ! 

Szövet-vég és Szövet-maradék 
t a v a s z r a , ^ss n y á r r a , 

SfrfiTTpf- közönséges, ]ó és szép. 8.10 méteres, 
ciKJ V u ü teljes úri öltözetre vagy Menesikoffra 

elég, csak 3—-6 frt. 
méter 

A tavaszi idényre 
uagyváiasztékban érkeztek raktárra : 

Divatos női ruhaszövetek, 
fekete divatkelu ék, 

ZepMrek, Batiste, Atlas, Satin, 
mosó Voile-ok. 

»• i )n 

IMI Ilffl, UHU, 
NAPEKNYŐK, 

Brassói posztók, 
melyeket igen olcsón árusítunk el. 

S/iilio Lajos íliii. 
' Mintákat kívánatra ingyen 
és bérmentve küldünk. 

(4.) 46—52. 

3.10 
10 frt. 

3.10 méter csak 
5 frt. 

Szövet j o b b f é l e ' moT-i 
Qr7(\\TCki" legfinomabb mintás, 

S^ A l T D ' f fekete, szalonöltözékhez 3.25 mé 
Z i U V t / U csat 7.80—10.50 frt. 

Szövet &:°, 

csak 

teres 

m7 egy ubercziherre való legujabb 
színben, 2.10 méter csak 4 - 8 frt. 

Sr/AirA'f" Himalaya-női esőköpenyhez, logmo 
li\) V D h dernebb 8 méteres 6—7 frt. 

Szövet vagy 

ári tapft íitai1! 

Kammgarn egy modern úri 
nadrághoz 2.50—5 frt. 

o y á r i l o d e i l egy úri kabáthoz 1.50 mét. 3.60 kr. 
egy 

árak mellett a legmesszebb menő igényeket is kielé­
gíthetem. 

K ő s z é n eladás nagyban. 
Melyek után szives megbízásait kérve vagyok 

kiváló tisztelettel 

LICHTENSTEIN JÓZSEF, 
vaskereskedő, 

Debreczenben, a Piacz- és Czegléd-utcza sarkán, a 
debreczeni első takarékpénztár épületében. 

1 - 1 0 . 

sebb és legdivatosabb mintákkal szolgálhatok, 
Ugy helybeli mint vidéki t & p e t í r o z á - j 

s o k a t külföldről hozott és a legteljesebb, 
szakismerettel biró munkásokkal, szerény föl-j 
tételek mellett eszközölhetek. í 

Magamat szives jóindulatukba ajánha1 

vagyok, tisztelettel: 
THIESZEN HEKMANN. 

191. (3—16.) | 

Szövete8y """""íSi 
^[yári kammgarn yagy lenszövetböl 

öltönyre való 3—5 frfc. 
ligmodetnebb1 4S* 

krtól 2 frtig. 

ST 'n i rP ' t " ^ri*k minden fajban, a főtisztelendő 
tiKt V OU Mérus vagy uniformisok, erdészek és 

turisták számára nagyon olcsók. 
Qr /nTTQ' f m u s * r ^k d í j t a l a n u l és b é r m e n t v e j 
OliUVÜl küldetnek. 

K ü l d é s ; utányétre yagy előleges fizetősre. 
GARAKTIA.-: Meg~nem felelő* árúk ára 
készpénzben és bérmentve visszaadaíik. 

•D. WAí SSEBTBIIJiINO 
SZÖVETKERESKEJJÖ, 

J ^ ö s s l s L O v i t s s , Brttim mellett . 
(44.) 16—16. 

* A A o o ftA 4 ft fl " r ír- i t * i^ í j f t .n- in i i i 1 ^4 

MÉSZ. 
A M M mésztelep 

E 

mely saját vágánynyal össze van kötve a 
vasúttal, ajánlja é p í t ő m e s t e r e k n e k , 
e g y e s é p í t k e z ő f e l e k n e k , vala-
mint k e r e s k e d ő k n e k általánosan el- P 

ösmert 
e l s ő m i n ő s é g ű 

i« tfirtii ifii 
j u t á n y o s á r m e l l e t t 

Megrendelések 100 métermázsától kezdve t 
teleptulajdonoshoz h 

LÖWY ALBERT 
Nagy-Várad czim alá intézendők. 

(192.) 3—3. 
r~^f~y Y T 7 7 T Y Y Y Y"T"ir T T T T T'Y Y"Y r y i 
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MINDENKI 
„ISÖLVIT" 

Sxollás-fóle kazánkő elleni 
óvszert használjon 

KAPHATÓ DEBRECZfíNBBN BAüEB ÉS 
T2SRSA gépgyárosuknál Péterfí-ukza 871. sz. 

(186.) 5—10. 



DEBRECZEN-NAGYVABADI ÉRTESÍTŐ. 

Üzlet átalakítás miatt 
a legújabb nyári 

tetemesen 
leszállított áron 

ajánltatnak : 

Egy méter valódi franczia batist . . 52 kr. 
» , » batist rayé 60 „ 

„ „ „ „ atlas satin . 60 „ 
„ „ » » de Paine . 80 „ 
„ „ tiszta gyapjú ruhaszövet 

100 cm. széles . . . . . 60 „ 

Kuni J é 
Debreezen, Estemplom-bazár. 

Minták k ívána t ra bérmentve küldetnek, 

• " $ * " 1 ' ® ' " 
Csúz, köszvény, tagszaggatás, fejfájás, 

csipőfájdalom, hátfájdalom stb. ellen leg­
jobb bedörzsölós a Richter-féle 

Horgony-Pain-Expeller. 
Több mint 20 év óta a legtöbb család­

ban ismeretes mint fájdalom enyhitő szer 
és majdnem minden gyógyszertárban kap­
ható 40 és 70 krórfc. Minthogy utánzások 
léteznek, ennélfodva mindig határozottan: 

„Horgony-Pain-Expeller" 
kérendő. (80.) 15 - ? 

A Z Ö N S E G É L Y 
hü tanácsadó mindama szerencsétlenek számára, 
a kik ifjúkori könnyelműségük folytán erőik 
hanyatlását érzik. Haszonnal olvashatják to­
vábbá az idegességben, szivdobogásban, nehéz-
emésztésben szenvedők is. E könyr ővenkint 
ezreknek adja vissza az erőt és egészséget. 
Kapható 1 forintért dr. I Í , E r n s t hasonszenvi 
orvosnál, Bécs, Gizellastrasse 11. A könyv bo-
ritékba zárva küldetik meg. (182) 5—12. 

Díszokmány 
Zágráb. 1891. Arany-érem 

Temesvár. 

KWIZDA 
Restitntionsflmdja 

mosóvíz lovak számára. 
Egy üveg ára 1 frt 40 kr. osztr. ért. 

Az udvari és más nagyobb katonái és ma­
gán iütállÓkban 30 év óta használatban; 
erősítés végett nagy fáradalmak előtt és 
után, fiezauiulások ós megmerevedések­
nél stb. a Trainirozásnál a lovat kitűnő 

működésre képesiti. 
Kéretik a fenti védjegyre ügyelni, s határo­
zottan Kwizda-féle Resti tutionsfluidot 
kérni. Kapható a gyógyszertárakban ós gyógy-

fŰBzerkereskedósekben. 

F Ő R A K T Á R 
K W I Z D A J . F E R B N C Z , 

cs. ős kir. és kir. román udvari szállitó gyógysze­
rész, Korneuburgban Bécs mellett. 

(35.16—46. 

T U R B O L Y A 

ELLSZÜRP és BONBON. 
Ama megbecsülhetetlen gyógynövény kivo­

natából állitatik elő melyet a természet a szen­
vedő emberiség javára és üdvére hoz létre, hogy 
az alább irt bántalmaknál ép oly gyorsan, mint 
hatékonyan segítsen. 

Használható: tüdő- és mellbaj, görcsös 
köhögés, szamárhurut, náthaláz (influenza), 
szükmellüség, nehéz légzés, rekedtség, 
katarrhus, kökhurut és a torok bajok kü­
lönböző nemeinél. Nemkülönben aszkór-
ság, gége inger és vérhányásnál. 

Egy üveg Turbolya mellszörp 1 frt, egy do­
boz mellbonbon 30 és 10 kr. 

I ISI. 
Ezen készítmény a legmeglepőbb sikerrel 

használható ott, hol a Chininnek és vasnak 
együttes adagolása ajánlatos, miután e két fő 
alkatrész a vegyészeti műszabályok szoros meg­
tartása mellett e legtisztább Malaga-borból 
állíttatik elő. 

H a s z n á l h a t ó : vérszegénység, sáp­
kór, migraine, rósz emésztés, álmatlanság, 
lankadtság, ideges izgatottság és izzadás, 
nemkülönben gyenge nők és gyermekek 
erősítésére. 

Egy üveg Malaga Ghina vasbor 1 frt 60 kr. 
Valódi minőségben kapható Havadi Dózsa Árpád gyógyszerész gyári raktárában 

Esztergom—Bajnán. 
Főraktár Dr. Rotsohnek ¥ . Emil gyógyszerész úrnál Debreozenben. 

(146.) 7 - 5 2 . 

A legjobb SYPHONOKAT 
ólommentes vagy 99°|0-Sodaviz-mttködö-
szereket, M € * M " j F ^ Í i L € * J M L J P " 
« K ^ : m j i f » " W a 9 i L 0 9 E szállítja az 
1814-benalapulja legelső dijjaknál kitüntetett 

cs,#li[.tartszáPieirIííf()l|-llcg}íF, 
B é c s V I I . K a i i s e r g a s s e ' J í Ö T . 

Ólommentes syphonjaim a m. kir. ministerium által 44307/1891. sz. 
alatt mint a törvényeknek teljesen megfelelők lettek elismerve. 

Árjegyzékek ingyen és bérmentve . (33.) 14—15. 

3í.-Bocskó 
vasúti állo­

mástól 3Jt órányi 
távolságra 

GYERGYÁNLIGET Fürdő­
idény 

május 15-tftl 
szepteznber 

hó 30-ig (KABOLA-POLYÁNA) 
G Y Ó G Y F Ü R D Ő M Á R M A R O S M E G Y É B E Ü Í . 

Fürdő, ivó- és tejkura, klimatikus g y o g y ^ i y 
hidegviz-intézet. KJíEIPP-kura. 

KJíEIPP-kura. 

n V ü ü r r V \ \ T T T P T ? ! 1 " nevezetes pompás szép fekvése által csodálatosan védett 
„ U I Ü J t í I I AJM J Ü I U J U I p o r . és szélmentes helyes, 1600 lábnyi tengerfolotti ma­

gasságban, köröskörül erdős hegyekkel határolva. Levegője hegyi, élenydns, tiszta és felette *(j^°&*-
Valódi Vastartalmú savanyuvizei igen kellemes ízűek.könnyen • emészthetők es gyorshaUsnaK Az 
újonnan épült, modern berendezésű hidegviz-intézetben a Pnessnitz- és - Eneip?-fele kúra jon 
_?i_.i ,e_\._ 7T-«-*«-4.*« WwiUeíirw vér>a>7.6(fémT&&£mú. saskor, noi bántalmak, idegesség (neu-

máknál. Lakások ni építkezések folytán mindenkor biztosítva vannak. Az eleimezes minden igényt 
kielégít. (Étlap szerint és pensio-rendszer.) Az árak mérsékeltek. (Elő- es utoévadban 20%-al olcsóbb.) 
F ü ^ d r á s t , prospeetust, vegyi elemzést, bérmentve és grátis k M ¥ t n J } ú m A Z G A T Ú s k G 

AZ ELSŐ EÖZfETITO- ÉS TUMKOZé-IOTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, Nagyvárad-nioza Dr. 
Sárosy-íéle 2083-dik szástra házban, a megye-

házzal szemben-
j ü j t ó - u t c z á n egy lakosztály : két utowi, MeSZene UtCZán egy jó forgalmú fűszer 

egy udvari szoba, konyha, kamara, p a d l á s ' g ^ g ^ J j ^ ^ 3 s z o b a ? konyha iadé 
k ü l ö n u d v a r r a l együtt a u g u s z t u s « * * « « " » » unwiftu ^ ^ 
l - r e kiadó. (T.) Egy elsőrendű k á r p i 10 s és b ú t o r g y á r ! 

JFölkéretnek mindazon háztulajdono- | részére 2 tanuló. 
sok, k i k n e k l akásuk volna kiadó, S z t - A n n á n igen jó 3 szobás lakás kiadó. 
hogy azokat in téze tünkben élője- , ^ ' . . " 4 8 2 -

, . . . , , . . - . •A„AIX Azonnal felvétetik egy n ő t l e n ke r -gyezte tm szíveskedjenek. - Az elo- t é g Z j a k i a m 6 h é B * * t e t Í 8 é r t i . 
jegyzés díj talan tör ténik. A főtéren egy b o l t h e l y i s é g azonnal 

SE g y k 0 v á c s-t a n 0 n c z felvétetik. 
[Közel a főtérhez, egy 700 forintot jövedel­

mező ház eladő. (493) 
|üaszá ló 6 uj boglyás, é p ü l e t é k k e l a 

diószegi út szélen eladó. (182.) 
(Tapasztalt könyvelő bor- és anyag-űzletbe 

fölvétetik. 
]A Csiesogó környékén egy lakosztály 

kiadó, mely áll : 3 szoba hozzátartozók­
kal s bolthelyiség, mely alkalmas korcsma, 
mészárszék vagy hentes-üzletnek is, van 
hozzá még füstölő is. (491) 

[Kerestetik megvéte l re : 1 zongora, 1 
könyv-szekrény, 1 pohárszék (Credenz), 
1 ebédlő asztal, 1 mosdó szekrény, 1 nagy 
szőnyeg. 

|Örökbe fogadás végett egy 5 éves szép 
barna leány-gyermek kiadatik. — Kié , 
m e g m o n d j a i r o d á m ? 

JA föpiaczkoz nagyon közel szabad kéz­
ből egy jó karban levő 700 forintot 
jövedelmező ház eladó, —- hol , meg­
m o n d j a az i r o d a . 

[ ö z e g l é d - u t c z á n a z u j t e m p l o m 
k ö r ü l 3 szoba, konyha, hozzá tartozók­
kal együtt kiadó. (475.) 

( ü z ő l l ő p e n é s z - f e c s k e n d ő napi haszná-
lasztra is kiadó. 

( A l k a l m a z á s t k e r e s egy 43 éves csalá­
dos, jó bizonyitványokkal ellátott nagy 
uradalmakban szolgált ispán. — Bővebbet 
irodámban. 304. 

[Egy keresztény leány egy helybeli üzletbe 
mint elárusítónő azonnal fölvétetik.—Hol 
megmondja a kiadó-hivatal! 

IDomb-utczán egy egész uj lakosztály 2 
utczai, 1 udvari fürdőszoba hozzátartozók­
kal együtt kiadó. (488.) 

IDomb-utczán 3 utczai, I előszoba, 2 
konyha, f. év augusztus 1-től kiadó. (489) 

( E g é s z e n u j s e l y e m brocá t ga rn i tu r 
szoba bútor e l a d ó. (321.) 

|Egy jó karban levő 7 oktávás 
zongora eladó. 320, 

UzOBnal fölvétet ik ö n á l i ó l a g k e z e l ő 
g a z d a t i s z t (keresztény) egy nagyobb 
gazdálkodásba.— Jelentkezhetni közvetítő 
intézetemben. (319.) 

lA mike-pirCSi Hton 9 cat. hold föld a 
rajta levő épületekkel együtt eladó. Ér­
tekezhetni irodámban. 181. 

[Egy B e r n b ő l érkezet t 6 darabot 
játszó zenélő doboz igen olcsón eladó. 
Ér tekezhet i i rodámban hol is megte­
kinthető. 

(KStlen jó bizonyítványu keresztyén i s p á n 
alkalmazást keres.Értekezhetni irodámban. 

(Azonnali a lkalmazást n y e r h e t : 

kiadó. Bővebb utasítást irodámban. 
Kismester -u tczán: I. 3 utczai és 3 udvari 

szoba, hozzátartozókkal együtt kiadó. —1 
II. Ugyanazon épületben egy udvari lak 3| 
szoba hozzátartozókkal azonnal kiadó. — 
Értekezhetni irodámban. (481.) 

Tanult d ivatárus keresztény leány (ma­
dám) itt Debreezenbeu azonnal felvétetik. 

315. 
I s p á n i á l l á s t keres egy nőtlen mózesi 

vallású egyén. 305. 
C s a p é - v ö r ö s - u t c z á n egy jókarban lévői 

h á z e l a d ó, mely tartalmaz 4 szobát a| 
hozzátartozókkal együtt. 477. 

M a t v a n - u t c z á n 1 bolthelyiség, egy szoba| 
konyhával 100 frt évi bér mellett azon­
nal kiadó. 311. 

ö z e g l é d - u t c z á n egy igen élénk helyen! 
v e g y e s k e r e s k e d é s kedvező feltéte-j 
lek mellett eladó. 312. 

P é t e r f i án a „ M a r g i t " fürdő szomszéd­
ságában egy szilárd anyagból épült h á z j 
e l a d ó ; mely tartalmaz 5 szobát a hozzá­
tartozókkal, és 8 öl ondódi földet. 172.1 

Nagypéterfián, az úgynevezet t hadházi-1 
utczán egy igen alkalmas helyen, szilárd] 
anyagból épült, cseréppel fedett épület: 
hat szoba, tágas udvar és kert, a hozzáj 
tartozó fél nyilas ondódi és három osztá-f 
lyozott hold uj földdel együtt, kedvezőj 
feltételek mellett eladó, esetleg bérbe. -
Bővebbet irodám. (148.) 

Czegléd-utczán az uj templom környékem 
2 jókarban lévő ház több lakosztálylyal] 
és hozzátartozókkal együtt eladó, 
ugyanott az egyik ház alatt egy jómenetüj 
füszerüzlet f. év augusztus 1-től kiadó.1 
Értekezhetni irodámban. 313. 

Homokker t i 2 nyi las szöllŐ cserepes paj­
tával eladó. Középtermés 1500 liter bor[ 

171. 
H ő s g y e r m e k t e l e n i z r . fiatal g a z - [ 

d a t i s z t 1500 frt cautióval, jó bizonyít­
ványokkal nagyobb uradalmukban kul­
csári, számtartói esetleg pénztárnoki álló 
mást keres. 306. 

Keres te t ik haszonbérbe a z o n n a l vagy! 
a u g u s z t. 1-j é r e egy, a városhoz közel] 
fekvő 60—100 holdas, inkább homoki 
talajú birtok, két szobás lakóházzal, kivá 
natos a dohány termelési engedély is(156)[ 

A m i k e p é r c s i o r s z á g ú t é s a sze-[ 
p e s i c s a t o r n a k ö z t , a középső dűlő­
ben, egymáshoz közel eső két darab,! 
együtt mintegy 8 katasztr. hold uj osztásul 
föld, holdanként 200 írtjával eladó. Érte­
kezhetni irodámban. 174. 

O n d ő d i fö ld 5 hold 100 D öl eladó. 
479. 

Az ezen rovatokban közlőttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreczen, „ F r o h n e r " szálloda és Dr. T ihanyi palota mel le t t 2083. sz. a. 
ezelőtt Dr. Sárossy-féle ház . 



DEBEECZEN-MÖYVÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

kiiN/.iiiivilzIviíJiiln' 
ELŐBB 

KUHINKA I. K. 
I > E B R E O Z - E S I N B E S I S I , 
ajánlja üveg, porezellán, lámpa és 

háztartási czikkek nagyválasztékkal 
berendezett rab tá rá t : 

t m o i ég nyári Iléajf § 
különlegesen 

£_£ tükrözött kertigolyókat, 58 
g r á o z i a r a n y h a l a k a t , 

igen csinos 
h a l - és v i r á g t a r t ó k a t , 

szabadalmazott 

étel- és palaczhütö jégszekrényeket, 
legjobbnak bizonyult egészségi 

s z ó d a v í z k é s z ü l é k e k e t 
minden nagyságban. 

Berndorf i c h i n a e z ü s t és A l p a c c a 
e v ő e s z k ö z ö k e t 

i ^ * 20 évi jótállás mellett. - ^ M 
Árjegyzékkel kívánatra bérmentve szolgálok. 

Yidéki megrendelések a legnagyobb figyelem­
mel teljesíttetnek. (52.) 17—-44. 

AZDRIN 
a legbiztosabb óvszer 

szöllö fecskendezéshez a 

|ii'i'iiiios|iliorii ellen 
kapható 

« Í Y FÜLÖP 
fűszeráru üzletében 

DEBRECZENBEN. 
1—10. 

BAUER ós. TÁRSA 
GAZDÁSÁGI GÉPGYÁRA ÉS 

GÉPCSARNOKA 
DEBREGZEN, 

H J a g T P é í e r f l a - u . S # I .sz.(telefon összeköttetés) 
Ajánl e r ede t i Clayton és Shuttleworth-íéle 

worliifiilÉei 
Továbbá kizárólag szabadalmazott S o r J k ö x i n ü -
v e l ő í ( P a p p - f é l e tengeri-lóbapát és töltögetőt.) 

Balogh-féle szabadalmazott 

KÉTBARÁZDÁS EZEKET. 
A kert- és szőlíőkirtokos uraknak ajánl „Aus-

tr iá" (javított Vermorel „Eclair") 

PER01SPÖM PERMETEZŐKET 
kettős permetezővel két évi jótállással; továbbá: 
JKLert i f e c s l i e n d ő t , J k w t s z l v a t y w t , v i z -
v e x e t é l í e í s t t> . A géptolajdonos uraknak, leg­
jobb minőségű a e a é l d o b s i n f , g é p s % i j a t , 
Ieg- f i í s©sna i>!> g e p o l a j a t s tb . stb. a legju-
lányosabb árak mellett. 

G é p m ű h e l y Ó b 011 mindennemű gépek 
javitását, uj tűzszekréayek készítését, vasesz­
tergályos munkát, szakszerűen, gyorsarj és ju­
tányosán teljesít. 

Teljes tisztelettel 
B A Ü E K és T A K S A , 

(54.) 16—44. 

Feronospóra ellen való permetezéshez 

AZURINT 
feloldva ü v e g s z á m r a , u g y r é z g á -
liczot'é"s j e g e o z e s s z ó d á t igeo jutányos 
á r b a n ajánl 

ÍML t 
B i z o n y í t v á n y . 

Alulírott ezennel hivatalosan bizonyltom, 
hogy a Kickl József Zelmos czimü helybeli 
kereskedő czég által áruba boesátott AZURIN 
oldatot vegytanilag megvizsgáltam és ennek 
1 — 1 literében 20 deka t i s z t a A Z U R I N T 
találtom, mely egy hektoliter vizzel felkeverve 
éppen 2/,o %> tehát oly töménységű oldatot 
ád, mint az a permetezésre előírva van. 

Melynek hiteléül ezen bizonyítvány a mai 
napon kiállíttatott. 

Kelt Debreczen, 1892. június 2. 
Dr.'.Vedrödi. Viktor, 

a debreezeni m. kir. gazdasági tanintézet 
vegytanára. 

(145.) 8—52. 

X isztelettel tudatom a nagyérdemű kö­
zönséggel, hogy több év óta fennálló 

BOR-ÜZLETEMET 
a fűszer-üzlettől elkülönítettem, hol is több év 
óta saját termelésemből fenmaradt 

ÉRMEIÜKI ASZTALI 

BAKATOR BORAIMAT 
Ms mértéiben árusítom el. FŐ törekvé­
sem leend, hogy az eddigi bennem helyezett 
bizalmat továbbra is kiérdemeljem ugy kiszol­
gálás mint a bor valódi eredeti jóságában való 
eladásnál; uj üzletem a mai kor minden kívá­
nalmának megfelel. 

Debreczen, 1892. május 20. 
Teljes tisztelettel 

TÓTH SÁNDOR, 
KisváracL-ittczafsarkán, 

(1.85.)-5—6. 

IRÁNYI BÉLA 
gazdasági gépgyára és nagy gépraktára, 

M a g y v á r & d - u t c z a , 2 2 2 7 . szám. 
Ajánl igen jutányos árak és kedvező feltételek 

mellett, ugy saját mint más kitűnő gyártmányú 

„HOTLINGSWORTH" gyüjtőgépeket 
eredeti k i t ű n ő KTJHNE E-féle . 

„HUNGARIA-DRIIL" sorvető gépeit. 
Saacke-féle rét- és szántó-boronák, Sacke 

rendszerű aczélekéket. 
Lábassy-fele eredeti kétbarázdásu ekéket, 
Gubitz-féle eke és ekerészeket. 
LESZIH szabadalmazott zajtalan működésű 

„Viktoria«-rostákat, 
mely a Backer rostákat is minden tekintetben felül­
múlja. 

Ugyszintéu mindenféle gazdasági gépeket: többféle 
szecskavágók, répavágók, tengeri morzsolok, 
kis óriás daráló gépek, ruha mángorlók, 
kerti és locomobil fecskendők, kút szivatyr 
tynk stb. — Gözeséplögépeknez való részle­
tek, tenfelyek, részperselyek, mély rovatokkal 
ellátott aczél dobsinek, faperselyek, rugók, 
kazáncsövek, tüzelő rostelyok, dugattyú ka­
rikák, malomten|elyek, aczélcsapok, rosta -
s z ö v e t e k s egjéb géprészek. 

Gépműhelyemben minden-féle gépjavítást, eszter-
gályozást, kazán javítást, vízvezeték berendezését, 
szóval minden e szakba vágó munkákat elvállalok, 
gyorsan ós a legjutánynsabb árért. 

Teljes tisztelettel 

(190.) 3-6. IRÁNYI BÉLA. 

UJ SÖRCSARNOK! 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség tudomására juttatni, miszerint nagy­

csap ó-utczai 330-dik számú házamnál a nyári alkalomra csinosan berendezett 
udvari helyiségemet és „KŐBÁNYÁ"-hoz czimzett 
ifitj| filii@f«aiwii,f^;fe^iia»t 

a t közönség találatára bocsátottam. 
Ermelléki boraim valódiságáról a t. közönség évek hosszú során át 

meggyőződést szerezhetett s mindaddig, míg lehetséges lesz, igyekezni fogok azon, hogy 
üzletem jóhirét e téren továbbra is fentartsam és biztosítom a fogyasztó közönséget arról, 
hogy nálam nem pinczében gyártott, de valóságos érmelléki borok szolgáltatnak ki. 

fóÉ" Ajánlom egyúttal magyar konyhámat ugy bent étkezők, mint 
kihordatni óhajtók figyelmébe a legjutányosabb ár, pontos és tiszta kiszolgálás 
mellett. — Üzletemet a t. közönség további pártfogásába ajánlva — vagyok 

teljes tisztelettel 

TÖBÖ IMEE, 
(189.) 3—3 vendéglős. 

33 mmámat t a f t s ^iswsw^BBSBB M H M » • J I I I iiiiinnilwsmm WLtmmmummmswmmmmm ^H 

m m 

a l e g j e l e s e b b s z e r m i n d e n r o v a r e l l e n . 

A bámulatos határa Zacherlin valóságának 
isniertetö jele 

1. a pecsételt üveg 2. a Zacherlin név. 

Geréby Fülöp, 
Csanak József, 
Havas József, 
Szentkirályi Tivadar, 
Tótn Sándor, 
Varga Lajos, 
Dömök Béla, 
Bornyász József, 

K . a p t i a . t ö f c L Debreczenben : 
Deutseh Albert, 
Kontsek Géza, 
Ganovszky Lajos, 
Trocsányi Ferencz, 
Kovács Mihály, 
Kolm Testvérek, 
Kohn Henrik, 
Kun József, 

Berettyó-Ujfalnban : Bottyán Gábor, ifj. Weiszberger Ignácz. 
Ér-Mihályfalván; Grósz Hermán, Pollák Móricz. Mátray Sándor. 
Hajdu-Böszörményben: Gemeinbeck József. 
Hajdu-Iíánáson : Sehlaehta János. (105 . ) 
Hajdn-Szoboszlón : Korner Béla u rakná l . v 

Leidenfrost Ármin, 
Bickl József Zelmos, 
Szabó Zsigmond, 
Par t i Ferencz, 
Csicsó Lajos, 
Tótb Béla gyógyszerész, 
Lusztig Károly. 

5—12. 

H L Mayfarth és Társa 
első d i j a k k a l k i t ü n t e t v e , 

mezőgazdasági gépgyárak 
Bécs, II. Tábor-strasse 76 dík szám, 

Ekéket egy, két, három és 
négy barázdásu, 

boronák és rögtörők 
szántóföldek és rétekhez. 

Különbféle prések gyümölcs 
és szőlőkipréseléshez. 
Szárító szerkezetek 

gyümölcs, hüvelyes és más 
ipar czólokra. 

Kézi járgány és gőz-
cséplőpek. 

Járgány szecskavágó és 
takarmánygépek. 

Paraló gépek. Répavágók. 
Blunt-féle 

zöldtakarmány prések. 
Rosták. Morzsolok, 

szállítható takaréktüzhelyek, 
Árjegyzék ingyen és bérmentve. fülleSZtŐk é s m á s iparCZÓlokra, 

(157.) 5 - 1 0 . 

(L_J m %. W ' • •• J Ü_!# ^__jP J fcJL • " ^j J L m 
l O t ó z á s m á t * j i x n i " u . s l a ó 2 3 - l x . á , K u 

Magyar államijótékony-sorsjegyek. 
F ' ö n y e i T ' o s a a é i i y 6 0 , 0 0 0 f r t . 

Az összes nyeremények 160,000 forintra rúgnak. 
f j ^p Egy sorsjegy ára 2 forint. < l _ i 

Sorsj egyek kaphatók a lotio-igazgatóságnál Budapesten (Pest fővámliáz félemelet), hová a 1 
megrendelt sorsjegyek ára postautalvány mellett előre beküldendő ,* valamennyi lottó-, só és adóhivatal-] 
nál,- a legtöbb posta hivatalnál a bécsi „Hereura~nál ós minden városban és nevezetesebb helyiségben 
felállított egyéb sorsjegyáruló közegnél. 

Budapesten 1892. április hó 1-én. U , k i r . l a ö t t o - l g a z g & t d s á g 
(198.) 2 - 2 . ____________ 



DEBREC2EN-NAÖYVAEAI)I ÉRTESÍTŐ. 

Az általánosan mindenütt bevált Fowler-féle eredeti Compound 
gÖzeke-mozdonyok és gózszántás eszközök jelenleg általunk különböző nagy­
ságban gyártatnak, ugy, hogy bármily terjedelmű gazdaságok a legjobb gőzeke­
készletekkel láthatók el. Egyhengeres gözeke-mozdonyokat, kívánatra, mint 
eddig, szintén gyártunk. 

Gőzekéink százai felett kitűnő elismerésekkel rendelkezünk. 
Katalógusok árjegyzékkel és a gőzmivelést tárgyaló leírások kívánatra 

megküldetnek. 

(187.) 4—6. 
John Fowler & Co. 

Budapest, V., Yáezi-kör-út 76. sz. 

í.L' i > > 

FLiElSCHER* TÁRSA 
gépgyára és vasöntődéje Kassán, Vám-utcza 12. 

Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szemmeltartásával 
czélszerüen s gondosan gyártott jóhirnevü gépeit a közeledő n y é n ? i . idényre, 
nevezetesen : 

Cséplökészületeit könnyű járással,— jár­
gány vagy gőzmozgony általi hajtásra. 

Kézi-cséplögépeit, járgány hajtásra is al­
kalmazva, szalmarázó készülékkel, vagy 
a nélkül. 

Baker- és magtár-rostáit, továbbá min­
dennemű szivattyúkat, gőzgépeket és 

gőzkazánokat. —- Szeszgyár-berendezéseket, m. p. henzefözők, kavaró-
készülékek, maláta- és hurgonya-zúzókat stb. 

m r Gépgyárunkban gyártmányainknak j e l e n t é ­
keny k é s z l e t é t t a r t j u k á l l a n d ó a n , bizományi 
raktárt pedig : 

Wm~ SESZTINA LAJOS "árnál DEBRECZENBEN. 
Gazdasági gépeink képes- , valamint öntödénk gyármányai 

árjegyzékét i ngyen és b é r m e n t v e küld jük. 
(188.) 4—6. 

Srir^W 

V a n szerencsénk a helybeli 
siteni arról, hogy azon helyzelbez? 
keink segítségével a legrövidei^ 

jó, 
egészséges 
kutak 

felelősség .mellett, — 
lalatoknál, gazdasági 
vagyunk készíteni a 
mellett. — Szíves 
alábbi czégünkre, 

számban 
alázatos 

és vidéki nagyérdemű közönséget érte­
vagyunk, miszerint gyorsfuró késztilé-

idő alatt 

élvezhető, 
ivóvízzel biról 

készítését 
magánházaknál, gyári vál-

udvarokban képesek 
legjutányosabb árak 

megrendeléseket, 
minél nagyobb 
kérve, vagyunk 

szolgái 

Debreczenben Gyár-utcza 223ű-ik szám. 
Eddig következő uraságoknál készítettünk jó sikerrel kutakat: Dr. Kenézy 

Gyula, Dr. Ujfalussy József, Paragh Mór gőzmalmában, Lichtschein Menyhért földbir­
tokos, Török Gábor erdőmester, Szabó Lajos, Paksy Imre közjegyző, Gondy és Egey. 

(200) 2—10. 

Bécs, 1873." 
Érdem-érem. 

B.-Pest, 1S8¥7 
ISagy díszokl. 

"ZSgrlSrí89T7 
Díszoklevél. 

TSszék, 18897 
Díszoklevél. 

Sí.Palánkán}1887. 
Arany-érem. 

London,(1878. 
Díszoklevél. 

csász. és kir. kizárólag szabadalm. 

első szerémi portland-cement- és vízhatlan mészgyár Beocsinban. 
K ö z p o n t i i r o d a és r ak tá r :BUSAPESTEM, W„ Mndolf-ralipai»t;'S, 

ajánlja a t. építész és építőmester urak, építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöl­
járóságok valamint a n. é. épitő-közönség kényelmére Debreczenben S z a b ó Z s i g m o n d füszerke-

reskedö urnái raktárt tartok, hol saját gyártmányú 
H F * Portlaad-eement és vízhatlan mész, " ^ ^ 

folytonosan legjobb és egyenlő jó minőségben kapható. — Árjegyzékek s magyarázat kívánatra kész­
séggel megküldetik. ('23.) 17—30. 

Paris, 1867. 
Bronz-érem. 

Kecskemét, 1872. 
Ezüst-érem. 

Újvidék, 1875. 
Arany-érem. 

Szeged, 1878. 
Eröem-érem. 

Trieszt, 1883. 
Arany-érem. 

Ifj. P Á JER JOZSE 
iwg, ff d l Fajai, lámpa és l i j t a l i l 

nagy raktára 
DEBRECZENBEN. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség tudomására hozni, miszerint 
raktáramat az idény beálltával gazdagon s sok újdonsággal láttam el. Különösen 
nagy súlyt fektettem bevásárlásaimnál, hogy igen t. vevőimet olcsó, szép s czélszerü 
árúkkal láthassam el. — Úgymint é t k é s z l e t e i m 6 vagy 12 személyre, a n g o l 
F a y a n c e vagy c s e h o r s z á g i po rcze l l ánbó l , ugyszinte t hea - , k á v é - s 
mosdó-kész l e t e im gyönyörű kivitelben. 

Ü v e g k é s z l e t e m m a g y a r , f ra i iozia g y á r t m á n y b ó l , díszítve 6 
személyre 2 frt,— egétz finom 3 frt 50 krért. 

\ r i s - , sör-, bo r -é s l i k ő r - k é s z l e t e k igen szép kivitelben. 
Felhívom meg a nagyérdemű közönség figyelmét igen szép f r a n c z i a 

d í s z t á r g y a i m r a , melyek meglepő szépek s dúsválasztékban kaphatók. 
Színét tartó a lpaoca , e z ü s t evőeszközökbő l , ugyszinte khi&a-

e z ü s t d í s z t á r g y a k b ó l mindig nagy raktárt tartok. 

a F i s c h e r J . b u d a p e s t i uj F a y e n o e . g y á r á n a k , mely gyár újdonságával, 
mit már pár nap óta vevőim rendelkezésére is bocsátottam, minden eddigi külföldi 
gyártmányt felül mul, ugy meglepő szépsége, mint feltűnő olcsósága által. 

Az újdonságok mind a íegczélszerübb tárgyakból állnak, úgymint -ozsonna , 
t h e a , k á v é , mooca k é s z l e t , t h e a , k á v é , m o c o a e g y g y e s c s é s z é k , 
v a j - és t o j á s t a r t ó k stb. stb. 

Fagylalt gépek, jégszekrények, hűtők gyári áron. 
Tisztelettel 

iíj. PÁ JER JÓZSEF. 

Vagyonbukott J1NEV. CTÜLA 

C S Ő D T Ö M E G É T 
megvásárolván, az ahoz leltározott árukat, u. m.: 

vásznak, asztalnemüek; kávéskészletek, ZSEBKÉÍSDÖK, 

női és gyermek feMrnemüek, 
FÉRFIINGEK, 

nagy választékban Karton, Toile, Batist, Átlas, Satin és Zephirek, 
kanavászok, Cinfonok, ruhakelmék, 

fehér pique és színes velezek, flanel, moldon és kasánok, 

posztó- és harasz-kendők, 
HARISNYÁK, CSIPKÉK, RÜHADISZEK, 

gombok, czérnák, kötőpamutok s másnemű áruk, 
valamint a bolti állványok és fölszerelés, 

minthogy ezen üzletet 
minél előbb feloszlatni és a2 üzlethelyiséget kiüríteni akarom, 

a mai naptól kezdve kisebb és nagyobb tömegekben 

a piacz- és csapó-utcza sarkán 
a Hajdu-há^ban levő üzlethelyiségben, 

olcsd áron adatnak e l 
körülményre a mélyen tisztelt közönség figyelmét felhívni Mely 

bátorkodom. 
Kiváló tisztelettel 

Vámos Károly, 
fióls-ítszlete. 

' f§^ ^ m * 
gépgyára és vasöntödéje, Kassán, 

ajánlja a legújabb tapasztalatok alapján czélszerüen s szilárdul gyártott 
olajgy ár-berendeléseit, 

nevezetesen : 
O l a j s a j t é k á t , viznyomásra s kézi erőre, 
Gl&jmag-perge lőke t , 
O l a j m a g z ű z ő - g é p e k e t , 
O l a j m a g g é p - g y ű r ó g é p o k e t , 

továbbá : 
G-őzgépeket 2 %—20 lóerőig, 
G ő z k a z á n o k a t , (140.) 6—40) 
T r a n s m i s s z i é - r é s z l e t e k e t , stb. 

I.egjutányosl> költségvetésekkel kívánságra szolgálunk. * ^ ^ 

DebrecaeDj 1892. Njoaaíotí a város kSByvayoiadájáfeaa. — 635. *& 


